
Pentecost Sunday 
May 19, 2024

St. Joseph Church
Sunday Mass 

5:00 p.m. · English (Saturday Vigil)
7:00 p.m. · Español (Vigilia de sábado)

Sunday · Domingo
6:00 a.m. - English
7:15 a.m. - Español 
9:00 a.m. - Español
10:45 a.m. - English

12:30 p.m. - English
2:15 p.m. - Español
4:00 p.m. - Español
6:00 p.m. - Español
8:00 p.m. - Español

11901 Acacia Ave Hawthorne, CA. 90250 · 310.679.1139 · stjosephhawthorne.org · info@stjoseph-haw.org

Daily Mass 
8:00 a.m. · Bilingual (Monday through Saturday)

5:00 p.m. · Español  (lunes a viernes)

Confessions 
Monday - Friday: 6:00 p.m. - 7:00 p.m. 

Saturday: 2:00 p.m. - 5:00 p.m.

A Catholic Community
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Clergy 
Fr. Arturo Velasco · Pastor
Fr. Kamil Ziolkowski · Associate Pastor
Fr. Everardo Monroy · Associate Pastor
Deacon Pedro de Leon · Deacon
Deacon Antonio Catalan · Deacon
Fr. Gustavo Castillo · St. John's Seminary · Weekend Support

Parish Center Hours 
Monday through Friday · lunes a viernes
9:00 a.m. - 8:15 p.m.
Saturday & Sunday · sábado y domingo
9:00 a.m. - 2:45 p.m

Eucharistic Adoration 
Exposition of the Blessed Sacrament
Monday through Friday from 8:30am - 5:00pm
Saturday from 8:30pm to 5:30am on Sunday 

Exposición del Santísimo Sacramento 
lunes a viernes de 8:30am - 5:00pm
sábado de 8:00pm - domingo 5:30am

Weekly Offering 
May 12, 2024
Ascension of the Lord 
$20,200.00

Second Collection (Mission Appeal)
$19,776.00

Thank you for your generosity!

Follow us on social media!

Update
$20,669

Donated during the 
month of April. 

We happily 
welcome our newly 

baptized to our 
Parish community! 

Our Parish Needs
50% of all funds raised up to goal, will remain with 
our parish to address the following needs:

· Madonna Plaza 
· Church Interior Bathrooms 
· Interior of Parish Hall & Hall Kitchen remodel
 Redahan Hall modernize the hall kitchen

Necesidades de nuestra parroquia
El 50% de todos los fondos recaudados 
permanecerán con nuestra parroquia para ayudar 
con las siguientes necesidades:
· Plaza Madonna
· Baños interiores de la iglesia 
· Interior del salón parroquial y la cocina del 

salón remodelar Redahan Hall renovar la cocina 
del pasillo

Librería San Pablo 
323-215-1541 

(Located in the Madonna Plaza)

Store Hours · Horario
Monday - Saturday: 9:00 a.m. - 6:00 p.m. 

Sunday: 8:00 a.m. - 6:00 p.m. 

Betty Vazquez
Damian E. Ramirez

Jaquelin E. Solorzano
Jayden S. Reyes
Jordan D. Flores

Layla H. Montoya

Mateo Alan Ortega
Natalia R. Guerrero

Liam D. Salazar
Santi Vilchis

Ydris Joseph Hassan
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Sunday Gospel Reflection
When I was twenty-two years of age in August 
of 2000, I experienced World Youth Day in 
Rome. As for many of my generation, the 
event was life-changing for me. Surrounded 
by joyful, hope-filled young people from 
seemingly every nation and tongue, we were 
gathered around the Pope, sharing a common 
Faith and love. The Pope spoke to us of our 
shared family bond in the Church and invited 
us to give our lives in service to others. Now 
twenty-four years later, my life as a priest, 
like that of so many others from those special 
days, continues on that same path of love and 
unity — despite my many weaknesses. What 
makes that continuation possible?

This week’s feast gives the answer: the Holy 
Spirit. The gift of God — His very life — the 
third person of the Trinity, is the Spirit who 
animates the entire Church and each member 
of it. He makes us one-in-love in a way that 
utterly exceeds human capacity. For example, 
he makes the apostles speak with tongues 
of fire, and everyone hears them in his own 
native tongue. The Holy Spirit is the means 
by which Jesus establishes a new family, one 
that crosses all possible boundaries of time, 
space, and culture. The Holy Spirit never tires 
in enthusing us for mission.

Aren’t we longing to experience the Holy 
Spirit in a fresh way? Today we celebrate this 
untiring flame, once ignited on earth and 
burning still. So, we humbly cry out: Come, 
Holy Spirit, fill the hearts of your faithful, and 
enkindle in us the fire of your love! — Father 
John Muir ©LPi 

Reflexión del Evangelio
Con la Solemnidad del Espíritu Santo se termina el Tiempo 
Pascual. Durante cincuenta días hemos estado celebrando a Jesús 
vivo, quien venció la muerte y a los poderes del mal. La promesa 
del Espíritu Santo se hizo realidad para los discípulos. Se venció 
el miedo y la incertidumbre de ¿qué hacer, hacia dónde dirigirse? 
También, María Madre de Dios estuvo presente en este gran día, 
dando apoyo a la Iglesia naciente. La oración colecta de este día 
ayuda grandemente a celebrar con alegría la presencia del Espíritu 
Santo entre nosotros: “Dios nuestro, que por el misterio de la 
festividad que hoy celebramos santificas a tu Iglesia, extendida por 
todas las naciones, concede al mundo entero los dones del Espíritu 
Santo y continúa obrando en el corazón de los fieles las maravillas 
que te dignaste realizar en los comienzos de la predicación 
evangélica…”

Sí, pidamos los dones del Espíritu Santo para todos los fieles 
cristianos y para el mundo entero que tanto los necesita. Ven Espíritu 
Santo y danos la fuerza que viene de lo alto para continuar con la 
esperanza de la paz. Anima los esfuerzos de hombres y mujeres 
que luchan constantemente para lograr una vida que recree el 
modo de las primeras comunidades, donde se preocupaban el uno 
por el otro. “Él Espíritu no es, como podría parecer, algo abstracto; 
es la persona más concreta, más cercana, que nos cambia la vida” 
(Papa Francisco) 6-9-2019. ¡Envía tu Espíritu Señor y renueva todo 
mi ser! ©LPi
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Clases de Catecismo
Los requisitos de inscripción para primera comunión para 
niños y RICA para niños son iguales y son las siguientes:
· El niño(a) debe tener entre 7 y 17 años.
· Certificado de Bautismo para el programa de Primera 
Comunión para niños o Acta de Nacimiento si se van a 
inscribirse en RICA para niños y adolescentes. 
· Se pedirá a los padres que se comprometan a acompañar 
a su niño(a) o adolescente en el proceso de preparación 
de dos años para recibir los Sacramentos de iniciación 
completos (Bautismo, Confirmación y Eucaristía).
· Los padres tomarán una clase de orientación donde el 
equipo les explicará las normas del programa. La clase de 
orientación será el mismo día de la inscripción.
· Donación de $95.00 por estudiante por año.

Primera Comunión para Niños(as)
Fechas de Inscripciones
Jueves, 6 de junio: Salón Guadalupe
5:30pm - 8:00pm

Jueves, 13 de junio: Salón Guadalupe
5:30pm - 8:00pm

RICA para niños y adolescentes 
Este proceso es para niños o adolescentes que no fueron 
bautizados cuando eran bebés o para familias que desean 
integrarse la fe católica al recibir sus sacramentos de 
Iniciación.

Fechas de Inscripciones
Domingo, 9 de junio: Salón Guadalupe · 11:00am - 3:00pm
Domingo, 16 de junio: Salón Guadalupe · 11:00am - 3:00pm

Catechism Classes
Requirements for First Communion for Children and 
RCIA for children are the same and are as follows: 
· Child must be between 7 -17 years old
· Baptism Certificate if joining the First Communion 
or Birth Certificate if joining the RCIA for children 
program. 
· Parents will be asked to commit to accompanying 
their child or teen in the two-year preparation process 
to receive the full initiation Sacraments (Baptism, 
Confirmation, and Eucharist).
· Parents will take an orientation class where the team 
will explain the program norms. Orientation class will 
be on the same date as the registration.
· Donation of $95.00 per child per year. 

First Communion for Children
Registration dates:
Thursday, June 6: Guadalupe Hall
5:30pm - 8:00pm in the Guadalupe Hall

Thursday, June 13: Guadalupe Hall
5:30pm - 8:00pm in the Guadalupe Hall

RCIA for Children
This process is for children or teens who were not 
baptized as infants or for families who want to embrace 
the Catholic Faith by receiving g their sacraments of 
Initiation. 

Registration dates:
Sunday, June 9: Guadalupe Hall · 11:00am - 3:00pm
Sunday, June 16: Guadalupe Hall · 11:00am - 3:00pm
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RICA para adultos
Este programa está abierto a adultos mayores de 18 años que 
no hayan sido bautizados y deseen recibir los sacramentos de 
Iniciación (Bautismo, Confirmación y Eucaristía).
Fecha de Inscripción
18 de junio de 2024
Salón San José · 6:30pm - 8:30pm
23 de junio de 2024
Salón San José · 6:30pm - 8:30pm

RCIA for Adults
This program is open to adults 18 and over who have not been 
baptized and wish to receive the sacraments of Initiation (Baptism, 
Confirmation, and Eucharist). 
Registration dates
June 18, 2024 
St. Joseph Hall · 6:30pm - 8:30pm
June 23, 2024 
St. Joseph Hall · 6:30pm - 8:30pm

Youth Confirmation
We will start registrations for the 2024-2025 High 
School Confirmation classes on Sunday, July 7th and 
July 14th, from 9 a.m. to 3 p.m. in St. Joseph Hall.

The following will be needed to register a student:
· Parent
· Student
· Baptism AND First Communion Certificates
· The registration will be $95.00 a student.

There is a one year class for High School Seniors 
that meets weekly at an accelerated pace.  The 
registration for this class is $150.00 a student. This 
Senior Confirmation Program includes a trip to Youth 
Day in February. 

Confirmación Juvenil
Iniciaremos las inscripciones para las clases de Confirmación 
de Secundaria 2024-2025 el domingo 7 y 14 de julio, de 9 
a.m. a 3 p.m. en el Salón San José.

Se necesitará lo siguiente para registrar a un estudiante:
· Padre
· Alumno
· Certificados de Bautismo y Primera Comunión
· La inscripción será de $95.00 por estudiante.

Hay una clase de un año para estudiantes de último año 
de secundaria (12° grado) que se reúne semanalmente. La 
inscripción para esta clase es de $150.00 por estudiante. 
Este Programa de Confirmación para Seniors incluye un 
viaje al Día de la Juventud en febrero.

Sacramento para Adultos
¿Eres Adulto y quieres recibir el Sacramento de Confirmación o el de Comunión” (solo un sacramento)? La Oficina de 
Educación Religiosa de San José ofrece a las personas adultas formación de Evangelización y Catequesis para la vida 
Sacramental. El Programa de “Semilla Del Reino” inicia una formación para Adultos y Jóvenes mayores de 18 años que 
quieran recibir el Sacramento de Confirmación o Comunión, y para las personas que han estado alejados de la vida 
Sacramental de la Iglesia, serán bienvenidas.
 
Inscripciones: Miércoles 12 y 26 de junio · Ingles y Español · Salón San José 6pm-8pm
Para más información contactar a Adriana Reynoso 310 679 1139 ext. 111 · Tendremos cupo limitado
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Mother's Day Novena
During the month of May, we will be praying for 
our mothers and mother figures. You can pick up 
an envelope at the Parish center or in the Church. 

Novena de Día de las Madres
Durante el mes de mayo estaremos rezando por 
nuestras mamas. Puede recoger el sobre en la 
oficina parroquial o en la Iglesia. 

Flores de Mayo is a Catholic festival held in the 
Philippines in the month of May.  It is one of the 
May devotions dedicated to our Blessed Mother 
Mary. The Flores de Mayo is usually celebrated 

with a Santacruzan, a procession commemorating 
the search for the Holy Cross by the Reyna Elena 
with her son Emperor, Constantine. And so this 
year, the Filipino Ministry will be celebrating it 
once again. We are inviting you all to come and 
celebrate with us. Please come and join us for 

our Flores de Mayo Mass on Sunday, May 26th at 
10:45am to be followed immediately by a potluck 

reception at Our Lady of Guadalupe Hall.

¿Por qué hacemos Eso?
Pregunta: ¿Cómo sabemos 
cuando recibimos el Espíritu 
Santo?

Respuesta: Mis hermanos y yo 
descubrimos algo a medida que 
crecimos. Hay un poquito de 
papá en nosotros. Cada vez que 
nos sorprendemos usando uno 
de sus gestos, expresiones o 
comentarios sobre una comida, 
decimos: "¡Me estoy pareciendo 
más a papá!" De ahí han surgido 
muchas risas y bromas afables. A mamá le encanta y a 
papá también, ¡aunque dudo que lo admita!

Cuando somos confirmados, recibimos los dones del 
Espíritu Santo. No hay ningún cambio radical en nosotros 
que nos haga parecer repentinamente diferentes. Con 
el tiempo, llegamos a ver que hay un poco del Espíritu 
Santo en nosotros. Nos sorprendemos usando los dones 
y, a menudo, terminamos preguntándonos de dónde vino 
un poco de sabiduría, por qué fuimos tan pacientes, o 
sentimos una intensidad en nuestra oración. Quizás nos 
sentimos atraídos a profundizar nuestra vida espiritual 
o encontramos valor para dar testimonio de nuestra 
fe. Entonces es cuando sabemos que hemos recibido 
el Espíritu Santo. Asumimos su imagen. Sí, crecemos 
en edad, gracia y sabiduría, pero también crecemos en 
nuestra conciencia y comprensión de la obra de Dios en 
nuestra vida. Nos volvemos más divinos y nos damos 
cuenta de que nos parecemos cada vez más a Dios. 
Nuestros pensamientos, palabras y acciones llevan esa 
cualidad y otros también la ven en nosotros. Podríamos 
llamarlo santidad. ¡Pero ten confianza! Hay un poquito de 
él en todos nosotros. ©LPi
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The Relic of Saint Jude Thaddeus is visiting our Parish! 
You are cordially invited  on Friday May 31 to this exceptional occasion, a rare privilege to venerate the relic of 
St. Jude, the patron saint of desperate and lost causes.

There will be no veneration during Mass. All those in attendance at 5:00 p.m. will be asked to exit the Church 
to prepare for the veneration of the relic. Due to the high traffic on this special occasion, we will not have 
Confessions or Adoration of the Blessed Sacrament.  In preparation of the relic the Church building will be 
closed from 9:00am to 1:00pm. Don't miss this chance to experience the presence of St. Jude and seek his 
prayers.

Complete veneration schedule will be provided next week.

¡La Reliquia de San Judas Tadeo está visitando nuestra parroquia! 
Son cordialmente invitados el viernes 31 de mayo a esta ocasión excepcional, un raro privilegio para venerar la 
reliquia de San Judas, el santo patrón de las causas desesperadas y perdidas. 

No habrá veneración durante la Misa. Se le pedirá a todos que asistan a 
la Misa de 5:00pm que salgan de la Iglesia en cuanto termine la Misa para 
prepararse para la veneración de la reliquia. Debido al alto tráfico en esta 
ocasión especial, no tendremos Confesiones ni Adoración del Santísimo 
Sacramento. 

No pierdas esta oportunidad de experimentar la presencia de San Judas y 
buscar sus oraciones.

Más detalles del horario la próxima semana. 

St. Jude Relic
Reliquia de San Judas Tadeo

More information next week! But visit our Parish website for updated 
information: www.stjosephhawthorne.org
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Saturday, May 18
5:00 PM
Zenaida Sawal & Francisco Kaw • †
Anastacio & Jose Garcia • †
Jose L Perez • Birthday 
Maria Diaz • Birthday
7:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Hector Orozco • † 
Maximiliano A. Murillo • † 
Renato Castillo • † 
Juana Hernandez • †   
Ursula Y Elimaco Gutierrez • †
Enrique Garcia • † 
Rosendo Garcia • † 
Ursula Y Elimaco Gutierrez • †
Pricilla Guardado • Oracion
Maria Franco • † 
Teresa Martinez • † 
Maria Issac Franco • † 
Francisca y Francisco Alfaro • Oración

Sunday, May 19
6:00 AM
Pilar Maldonado • †
Irene Perez • Prayer 
7:15 AM
Felipe Ruiz • †
9:00 AM
Agustin Cordova • † 
Robert Sanchez • † 
Ramiro Jimenez • †
Josefina Gonzalez • †
Adalmiro Rios • †
Olivia Rios • †
Kelvin Rios • †
Octavio De Jesus Valdez • †
Marta Gonzalez • †
Victoria Gonzalez   •   † 
Elena Cardona • †
Isidra Lopez • †
10:45 PM
Roger Malto • †
Wyatt Roda Jacks • †
Maria Elena Castro • Health
Aviani Family • Health
12:30 PM
Alma Camellia • Health

2:15 PM
Crispin Gonzalez • † 
Jose Ramos • † 
Petra Manzano • † 
Rebecca Shurigin  • † 
Alicia Perez • †
Francisco Gomez • † 
Teresita Sosa • †
Kely Vazquez • †
Pricilla Guardado • Oracion
Gabriela Galvez • Accion de Gracias
4:00 PM
Pedro Tamayo • †
Teresa Guadalupe Ramires Escobar • †
Pedro Cesar Tamayo  •  †
Alex Leyva • Salud
6:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Domitila Balcarcel • † 
Anastacio & Jose Garcia • †

8:00 PM
Margarita Macias • † 
Luz Elena Marquez • † 
Luis y Antonia Machuca • Oracion

Monday, May 20
8:00 AM
Victoria Gonzalez • † 
Wyatt Roda Jacks • †

5:00 PM
Ana Maria Pichardo • †
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Rafael Rubio • † 
Rodrigo Lima Ordoñez • † 
Efrain Villa • †
Justa Valverde • † 
Marco Zacarias • † 
Anastacio & Jose Garcia • †
Bernandino Gonzalez • † 
Ana Maria Pichardo • †

Tuesday, May 21
8:00 AM
Victoria Gonzalez • † 
Wyatt Roda Jacks • †
Marita Riley • Birthday

Mass Intentions 5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Michael Colmenares  • †
Anastacio & Jose Garcia • †
Siloe Apolinario • †
Maria Jose de Garcia • †
Carlos Garcia Murgueey • †
Carlos Garcia Fernandez• † 

Wednesday, May 22
8:00 AM

5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Guadalupe Gil • † 
Anastacio & Jose Garcia • †
Pricilla Guardado • Oracion
Andres Burgueño • †
Edwin Gutierrez Quezada • †

Thursday, May 23
8:00 AM
Francisco Lua • † 
Angelina Alba • †

5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Anastacio & Jose Garcia • †
Javier Alvarez • †
Enrique Ruiz • †
Enrique Macias • †
David Gomez Langarica  •  † 
David Jr.  • †
Alberto & Socorro Villarruel • Aniverasrio 

Friday, May 24
8:00 AM

5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Ramon Espinoza • † 
Anastacio & Jose Garcia • †

Saturday, May 25
8:00 AM
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Did you know?
“Myth-busting” abduction statistics
News sources hyperfocus on abductions by 
strangers, generating fear and anxiety that these 
abductions happen often and everywhere. 
According to data from the National Center for 
Missing & Exploited Children (NCMEC), however, 
about 100 children per year are abducted by 
strangers nationwide. It is far, far more likely that a 
missing child ran away from home or was enticed 
to leave home by someone he knows or trusts. 
More than 80% of missing children reported to 
NCMEC have left home under their own power, 
even if their decision to leave was coerced. For 
more information about missing children, read the 
VIRTUS® article “Know the Facts: Abductions and 
Human Trafficking” at lacatholics.org/did-you-know/.

¿Sabia Usted? 
Las fuentes de noticias se centran sobremanera en los 
secuestros por parte de extraños, lo que genera miedo y 
ansiedad de que estos secuestros ocurran con frecuencia 
y en todas partes. Sin embargo, según datos del Centro 
Nacional de Niños Desaparecidos y Explotados (NCMEC, por 
sus siglas en inglés), unos 100 niños al año son secuestrados 
por extraños en todo el país. Es mucho más probable que un 
niño desaparecido se haya escapade de su hogar o haya sido 
inducido a abandonar su hogar por alguien que conoce o en 
quien confía. Más del 80 por ciento de los niños desaparecidos 
denunciados ante el NCMEC han abandonado sus hogares 
por sus propios medios, aun cuando su decisión para huir 
haya sido bajo cohersión. Para obtener más información, lea 
el artículo en inglés de VIRTUS® “Know the Facts: Abductions 
and Human Trafficking” (Conozca los hechos: secuestros y 
trata de personas) en lacatholics.org/did-you-know/.

Reuniones de Ministerios
Lunes
Al-Anon · 10:00am · Salón de la Inmaculada  
Divina Misericordia · 7:00pm · Salón San José
Hombres de Valor · 7:00pm · Salón San Juan
Mujeres de Fe · 7:00pm · Salón Redahan
San Judas Tadeo · 7:00pm · Salón Guadalupe

Martes
Grupo de Apoyo · 10:00am · Plaza Madonna
AA · 7:00pm · San Juan
Clases Pre-Bautismales · 7:00pm · Salón Guadalupe

Miércoles
Legión de María · 4:30pm · Salón San Juan
AA · 7:00pm · San Juan
Virgen del Carmen · 7:00pm · Plaza Madonna

Jueves
Al-Anon · 7:00pm · Casa de la Providencia

Viernes
Rosario del Espíritu Santo · 12:00pm · Salón Guadalupe
Señor de Esquipulas · 7:00pm · Plaza Madonna 
Ministerio de Matrimonios · 7:00pm · Salón Guadalupe
Pueblo de Alabanza · 7:00pm · Salón Redahan 
Soldiers of Christ (Grupo Juvenil) · 7:00pm · Salón San José
Señor de los Milagros · 7:00pm · Plaza Madonna

Sábado
Al-Anon · 9:30am · Salón de la Inmaculada
Santo Domingo de Guzmán · 1er y 3er sábado del mes 
después de la Misa de 7:00pm dentro de la Iglesia 

Ada Alavarez 
Agapito Ceja
Alberto Rivas
Alex Leiva
Carolyn Torres
Catherine Highland 
Don Salazar
Frances Molina
Francisca Baeza

Hazel Jaronccyk
Kimberly McCarthy
Luis Alarcon 
Manuel
Marta Rodriguez
Mario Ajanel
Najee Ellis
Norma Gamboa
Sally-An Thomas

Steve Salazar
Tiesha Kelley
Tony Salazar
Toño Arevalo
Vincent Delgadillo
Wendy Arteaga
Wendy Arteaga
Yolanda Guerrea

Parish Sick List
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Lic. 0M61169

LA PLANIFICACION PREVIA ES UN ACTO DE AMOR, UN REGALO GENEROSO PARA 
SU FAMILIA Y AMIGOS QUE LES PERMITIRA SENTIR SU DUELO CON MAS PAZ Y 
TRANQUILIDAD.
ASEGURE LOS PRECIOS DE HOY MIENTRAS HACE SUS PAGOS MENSUALES. EVITE 
LA CARGA FINANCIERA INESPERADA Y PERMITAME AYUDARLO Y A PROTEGER A 
SU FAMILIA DEL AUMENTO DE COSTOS DE CEMENTERIO Y FUNERARIA.

TRADITIONAL FUNERALS
CREMATION

PRE-PLANNING
310-792-7599
LAfuneral.com

McMillan
McCormick 

Center
Gardena

FD 255

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Tara Holley
 

tholley@4LPi.com • (800) 950-9952 x2134

•	 Venta de machinas nuevas y usadas
•	 Reparaciones de máquinas de coser,  

aspiradoras y lámparas
•	 Afilado de cuchillos y tijeras

Clases de costura 
disponible para  
niños y adultos

6230 W 87th St. • Westchester, CA | 310-670-2429
ESCÁNER EL CÓDIGO QR PARA VISITAR NUESTRO SITIO WEB

Tanner’s Sewing & Vacuum
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“Yo El Abogado Manzo, 
 lo Atenderé 

personalmente  
con su caso.”

(310) 710-5790
amarals.construction.corp
amaral.construction.corp@gmail.com

Edgar Amaral
GENERAL CONTRACTOR

Parishioner  Se Habla Español
amaralsconstruction.com

• Building Additions
• Remodels
• Roofing
• Concrete

California
CatholicMatch.com/CA

Lucy Gomez Insurance Agy Inc
Lucy Gomez, Agent
Hawthorne, CA 90250-5118
Bus: 310-974-8200 Fax: 424-269-0024
Insurance License #6003567
www.insurewithlucy.com

The greatest compliment you can give is a referral.
State Farm, Bloomington, IL

puertas cerraduras y molduras
310-562-0571

• Car Accident Attorney
    Abogado de Accidentes de carro

• Uber Accidents 
    Accidentes de Uber

• Workers’ Compensation Attorney
   Abogado de Compensación de Trabajadores

310-806-1231     WWW.LAWOFFICEJOHN.COM
Free Consultion | Consulta Gratis    Se Habla Español

Pursuant To Labor Code Section 5432(A), Making A False Or Fraudulent Workers’ Compensation Claim Is A Felony Subject To Up To  

5 Years In Prison Or A Fine Of Up To $50,000 Or Double The Value Of The Fraud, Whichever Is Greater, Or By Both Imprisonment And Fine.

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Solutions for All Your Electrical Needs 
Local Company - Free Estimates

Remodeling and New Construction
José Luis Bedolla License # C-10 1096159

Call for FREE estimate: (323) 301-5701

ANA ORELLANA
Lic#: 01933397

ana@anaorellana.com
310.220.7224
www.c21union.com

Union Realty Co.

Irene T. Orozco – Senior Counselor 
Parishioner/Feligresa   LIC. CES 3981

310-487-6120 | iorozco@inglewoodpark.org
Representando: Inglewood Park Cemetery,

Roosevelt Memorial Park Cemetery

• Proteja su familia hoy
• Planes económicos antes de la necesidad.
• Pagos mensuales  • Precios bajos
• Beneficios  • Propiedad transferible
• Información gratuita

Free Pre-Need information

Cruz Aqua Water & Ice
Purified & Alkaline Water
Open 8am - 7pm,
Sun. 9am -6pm
Delivery Service
(310) 848-8840
Money Transfer
Keys
Water Accessories 
14617 1/2 Prairie Ave. 
Lawndale, CA 90260
Parishioner


